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ROMANIZATION

1. NISHIMURA: Somosomo, sono (kydjitsu bunsan-ka an) tte iu no wa nan no tame
ni kangaerareta n da?

> KANDA: (Kanko gyokai no koyo no antei to sokushin) no tame da yo.

5. NISHIMURA: Nan da sorya?
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4. KANDA: Tsumari, ima mitai ni, aru ichijiki dake isogashikute, sore igai no jiki
wa hima da to, kankochi no hoteru ya o-mise wa, antei-teki ni hito o
yatou koto ga muzukashii daro.

Dakedo, isogashii jiki ga bunsan sarereba, aru teido chokikan antei
shite hito o yatou koto ga dekiru wake da.

5. NISHIMURA: Fin. Demo, mazu, yukyl kyuka o tori yasuku suru ni wa do shitara ii
ka o kangaeru ho ga saki na n ja nai ka.

5. KANDA: Sono tori na n da yo. Kari ni (kydjitsu bunsan-ka an) ga totta to
shite, moshi, jibun-tachi ga yasumi no toki ni, torihikisaki no kaisha
ga hataraite itara, do suru?

Daikigyo nara, (tdosha wa o-yasumi desu) tte ieba sumu kedo, uchi
mitai na chisho kigyd no baai wa, s iu wake ni mo ikanai yo.
Kekkyoku, tantosha wa shukkin suru hame ni naru n da.

Shikamo, sono ato, daikyu mo torezu, yasumi wa torezu jimai da.

7. NISHIMURA: SO da yo na.

s. KANDA: Sore ni, konzatsu no kanwa toka iu kedo, chiiki goto ni kydjitsu o
zuraseba sumu tte wake demo nai yo na.
Datte, sorezore no chiiki no hito-tachi wa onaji jiki ni yasumu wake
da kara, sono mawari no kankochi ya doro wa, mae to onaji yo ni
konzatsu suru ni kimatte ru yo.
Do kangaete mo, okashina an da yo.

ENGLISH
1. NISHIMURA: What was this "proposition for staggered holidays" meant for in the
first place?
> KANDA: It's for "the stability and encouragement of long-term employmentin
tourism."
5. NISHIMURA: What the heck is that?
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4. KANDA: In other words...the way itis now, with sightseeing areas and hotels
having a busy period and a quiet period, it's difficult to give people
stable employment.

But, if the busy period can be dispersed, then they can employ
people for a certain length of time.

5. NISHIMURA: Hmm...but they should first think about how they can make it easier
to take a paid vacation.

5. KANDA: That's exactly right. Even if the "proposition for staggered holidays"
goes through, what would you do if a client company was working
while you were on holiday?

A big company can say "We're closed" and that would be fine, but a
small company like ours can't really say that.

In the end, the person in charge will have to work.

Also, after that, you can't even take a compensatory holiday, and in
the end, you don't get a break.

7. NISHIMURA: Yeah, that's true...

s. KANDA: Also, they say it's to ease the crowding, but shifting the holidays by
region doesn't necessarily solve this.

People in that region will be taking a break at the same time, so the
sightseeing areas and roads in that area will be crowded as usual.
Any way you look at it, it's a strange proposition.
VOCABULARY
Kanji Kana Romaji English
& MACD kanko sightseeing
difficult situation, to
(E6D (&&D hame end up with
Hi£h9 3 Lwo>EATD shukkin suru to go to work
to finish, to be




BYX5 5% EhpaEadsE torihikisaki customer, client
promotion,
ZE HATL antei stability
EH N koyd employment
B4 T L£SH0 gyokai industry, business
compensatory
(RS EWErwS daikyu holiday

SAMPLE SENTENCES

BAH. &9 S

Ashita, kanko suru.

I'll do some sightseeing tomorrow.

FEH. WDEERRESNBEHICES,

Naze ka, itsumo boku ga okorareru hame ni naru.

It somehow always ends up with someone getting
mad at me.

SEDIFHAL. FTEDOHIC, BHIICH
£g#7LTLB,

Kotoshi no shinjin wa, senpai no mae ni, maiasa
kaisha ni shukkin shite iru.

The new employees that joined this year go to
work earlier than their superiors every morning.

ERHENIBFC LR,

Kimi ga ayamareba sumu koto da.

This problem will be solved if you apologize.

BAR(E. BEIkntRE JILTTE,

Ashita wa, torihikisaki no shaché to gorufu da.

Tomorrow I'm going golfing with the president of
our client company.

I, CHOERROBRFGEREZEISL TV
ER

Watashi wa, kono seihin no hanbai sokushin o
tanto shite imasu.

I'min charge of the sales promotion of this
product.

EHRARNDRZEERHBIENKE,

Sekiyu kakaku no antei o motomeru koe ga Okii.

The demand for steady oil prices is huge.

HOEME. WEDERICEERT,

Ano kaisha wa, josei no koyb ni sekkyoku-teki da.

That company is really proactive when it comes to
hiring women.




X3, BEEERTEVTULS, FEHEH(CHELIZD T, ZORKE &
Boku wa, jidésha gyokai de hataraite iru. NTZ0\,

Watashi wa nichiyobi ni shukkin shita node, sono

| work in the automotive industry. daikyd o toritai

I went into work on Sunday, so | want to take off
a day to make up for it.

VOCABULARY PHRASE USAGE

L JEY)

(L& refers to an "unfavorable or desperate situation." We often use itin a sentence structure
like [clause explaining unfavorable situation] + (& + (C 7£3, and all together, it means "to
get stuck with an unfavorable/unpleasant situation." For example, UH\5MNB(EH(CTESD,

which means "to end up getting scolded," or RZE% K S (d8H(C7E D, which means "to end up
losing one's friends."

e~

U F L\ is a noun that comes from the verb L & ©, meaning "to finish." We use U & L\ with
the negative form of a verb and all together, it means "to end up without doing something." In
this case, the negative form of a verb is the old negative form that uses 9 instead of 7 (),

such as BER G or ENT.

o~NIF

(7 has various usages depending on the context. In the examples in this dialogue, we use
(7 to mean the situation, which is similar to how we use "things" in English. For example,
SUDDIFICEVDILU K literally means "things can't go that way" and actually means
"you can'tdo it that way." Another example in this dialogue is g C & (CAABZE F S5 EIEFE

LD THIFTELL KL, which means "it's not like shifting the holidays by region will solve
anything."

GRAMMAR

The focus of this lesson is the expression ~ba, sumu (~(E. FD).

REXE LS, U BFEERBTILDTERERTITE,

"A big company can say ‘We're closed'and that would be fine, but—."




Sumu GBD) literally means "to finish," but in this case it means "to solve things." So we

use it in the formation of ba conditional form + sumu ((BY5), and all together, it means
"if you [verb], everything will be fine" or "doing [action] would solve the problem."

Formation

ba conditional + sumu (BT)

Ba Conditional + sumu (BD) "English”

77 (& p=Lh) "If you go, everything will
be fine."

=N (£ T "If you apologize,

everything will be fine."

Examples From This Dialogue

1 REELS "HHEHSHRIFTIT D TCERIETBETITE., SEHCVEHINEED
Bald. E2UDRICEVHEOVKL,
EOVWETLOES rESLPEHEPCITHTI DTULRETL(FE. DE5HE
WEESULEDETETLODEHIE. ZDLDDIFICEVAEUVK,

"A big company can say 'We're closed' and that would be fine, but a small
company like ours can't really say that."

o SEMOBNEHNVSITE. HECEICKRBEFSEIESEL > THOITTEHLL
Ag
CATDDOHMADEDNVSITE. BVWESEICTSIUDE F5EHIETEL T
DIFTELTVLL,

"They say it's to ease the jam, but shifting the holidays by region doesn't
necessarily solve this."

Sample Sentences




. BERENEIELES, #HB L.
FLRBPINETLES, HPEBL,

"If apologizing will solve the problem, then I'll apologize."

2. FABBHEFONLE, BLER,
DizUBMVL e EPLOHNE TTLT,

"The problem will be solved if | quit the company."

Language Tip

When you want to use " ~I3% 35, in the negative, you can't say T~ (& BEE LU, Asinthe
examples from this dialogue, you often hear sentences like T~ I3FL & VS DT TIIIL
U\, which literally means "it's not the case where doing [verb] will make everything fine."
We often use this sentence structure to convey the negative idea of '~ (&L ..



